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PRITARTA
		                                     Šilalės rajono savivaldybės tarybos                                                                 
                                                                            2012 m. gegužės    d. sprendimu 
                              Nr.   
                                                                                                   


SUSITARIMAS DĖL 2009 M. BALANDŽIO 8 D. BENDRADARBIAVIMO SUTARTIES 
NR. B6-85 (V)/ S-80 IŠDĖSTYMO NAUJA REDAKCIJA


2012 m.                                             d. Nr. 
Vilnius


VĮ Žemės ūkio informacijos ir kaimo verslo centras (toliau – ŽŪIKVC), atstovaujamas generalinio direktoriaus Sigito Puodžiuko, veikiančio pagal ŽŪIKVC įstatus, ir Šilalės rajono savivaldybė (toliau – Savivaldybė), atstovaujama mero Jono Gudausko veikiančio pagal Šilalės rajono savivaldybės tarybos sprendimą Nr. ..........................,                     toliau abi pusės vadinamos Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi, vadovaudamosi 2009 m. balandžio 8 d. bendradarbiavimo sutarties Nr. B6-85 (v)/ S-80 (toliau – Sutartis) 19–20 punktais sudarė šį susitarimą ir susitarė:
1. išdėstyti Sutartį nauja redakcija:

„BENDRADARBIAVIMO SUTARTIS

2009 m. balandžio 8 d. Nr. B6-85 (v) S-80
Vilnius


VĮ Žemės ūkio informacijos ir kaimo verslo centras (toliau – ŽŪIKVC), atstovaujamas generalinio direktoriaus Sigito Puodžiuko, veikiančio pagal ŽŪIKVC įstatus, ir Šilalės rajono savivaldybė (toliau – Savivaldybė) atstovaujama Mero Jono Gudausko, veikiančio pagal Šilalės rajono savivaldybės tarybos sprendimą Nr........................, toliau abi pusės vadinamos Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi, vadovaudamosi:
2009 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentu (EB) Nr. 1122/2009, kuriuo nustatomos išsamios Tarybos reglamento (EB) Nr. 73/2009 įgyvendinimo taisyklės, susijusios su kompleksiniu paramos susiejimu, moduliavimu ir integruota administravimo ir kontrolės sistema pagal tame reglamente numatytas ūkininkams skirtas tiesioginės paramos schemas, ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1234/2007 įgyvendinimo taisyklės, susijusios su kompleksiniu paramos susiejimu pagal vyno sektoriui numatytą paramos schemą (OL 2009 L 316, p. 65-112), su paskutiniais pakeitimais, padarytais 2011 m. gruodžio 21 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) Nr. 1368/2011 (OL 2011 L 341 p. 33–37);
2009 m. sausio 19 d. Tarybos reglamentu (EB) Nr. 73/2009, nustatančiu bendrąsias tiesioginės paramos schemų ūkininkams pagal bendrą žemės ūkio politiką taisykles ir nustatančiu tam tikras paramos schemas ūkininkams, iš dalies keičiantis Reglamentus (EB) Nr. 1290/2005, (EB) Nr. 247/2006, (EB) Nr. 378/2007 ir panaikinantis Reglamentą (EB) Nr. 1782/2003 (OL 2009 L 30, p. 16), su paskutiniais pakeitimais, padarytais 2011 m. rugpjūčio 5 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) Nr. 785/2011 (OL 2011 L 203, p. 10);
2011 m. sausio 27 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 65/2011, kurio nustatomos išsamios Tarybos reglamento (EB) Nr. 1698/2005 kontrolės procedūrų įgyvendinimo ir kompleksinio paramos susiejimo įgyvendinimo taisyklės, susijusios su paramos kaimo plėtrai priemonėmis (OL 2011 L 25, p. 8–23), su paskutiniais pakeitimais, padarytais 2012 m. vasario 20 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) Nr. 147/2012 (OL 2012 L 48, p. 7–8);
2005 m. birželio 21 d. Tarybos reglamentu (EB) Nr. 1290/2005 dėl bendrosios žemės ūkio politikos finansavimo (OL 2005 L 209, p. 1), su paskutiniais pakeitimais, padarytais 2009 m. gegužės 25 d. Tarybos reglamentu (EB) Nr. 473/2009 (OL 2009 L 144, p. 3);
2005 m. rugsėjo 20 d. Tarybos reglamentu (EB) Nr. 1698/2005 dėl Europos žemės ūkio fondo kaimo plėtrai (EŽŪFKP) paramos kaimo plėtrai (OL 2005 L 277, p.1), su paskutiniais pakeitimais, padarytais 2011 m. gruodžio 19 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) Nr. 1312/2011 (OL 2011 L 339, p. 1–3);
1996 m. balandžio 24 d. Komisijos reglamentu (EB) Nr.745/96, nustatančiu išsamias Tarybos reglamento (EB) Nr. 1469/95 dėl priemonių, kurių turi būti imtasi, atsižvelgiant į tam tikrus EŽŪOGF Garantijų skyriaus finansuojamų operacijų gavėjus, taikymo taisykles (OL 2004 m. specialusis leidimas, 3 skyrius, 19 tomas, p. 30);
Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2007 m. rugpjūčio 22 d. nutarimu Nr. 875 „Dėl asmenų prašymų nagrinėjimo ir jų aptarnavimo viešojo administravimo institucijose, įstaigose ir kituose viešojo administravimo subjektuose taisyklių patvirtinimo“ (Žin., 2007, Nr. 94-3779); 
Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2007 m. vasario 13 d. nutarimu Nr. 189 „Dėl valstybės institucijų ir įstaigų, savivaldybių ir kitų juridinių asmenų, atsakingų už Europos žemės ūkio fondo kaimo plėtrai priemonių įgyvendinimą, paskyrimo“ (Žin., 2007, Nr. 22-839);
Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2006 m. spalio 11 d. nutarimu Nr. 987 „Dėl valstybės institucijų, savivaldybių ir kitų juridinių asmenų, atsakingų už Europos žemės ūkio garantijų fondo priemonių įgyvendinimą, paskyrimo“ (Žin. 2006, Nr. 110-4171);
Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2006 m. gegužės 2 d. nutarimu Nr. 391 „Dėl atskirų tiesioginių išmokų už cukrų Lietuvos žemės ūkio veiklos subjektams teikimo“ (Žin., 2006, Nr. 50-1812);
Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2011 m. birželio 6 d. įsakymu Nr. 3D-465 „Dėl Tiesioginių išmokų už mėsinius galvijus ir mėsines avis administravimo, kontrolės bei mokėjimo 2011–2013 m. taisyklių patvirtinimo“ (Žin., 2011, Nr. 71-3438, Nr. 123-5841);
sudarė šią bendradarbiavimo sutartį (toliau – Sutartis):

I. SUTARTIES DALYKAS
1. Šia Sutartimi Šalys susitaria bendradarbiauti vykdant Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2006 m. spalio 11 d. nutarimu Nr. 987 „Dėl valstybės institucijų, savivaldybių ir kitų juridinių asmenų, atsakingų už Europos žemės ūkio garantijų fondo priemonių įgyvendinimą, paskyrimo“ (Žin. 2006, Nr. 110-4171) ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2007 m. vasario 13 d. nutarimu Nr. 189 „Dėl valstybės institucijų ir įstaigų, savivaldybių ir kitų juridinių asmenų, atsakingų už Europos žemės ūkio fondo kaimo plėtrai priemonių įgyvendinimą, paskyrimo“ (Žin. 2007, Nr. 22-839) joms pavestas funkcijas, susijusias su paraiškų gauti tiesiogines išmokas už deklaruotus žemės ūkio naudmenų, pasėlių ir kitus laukus, atskirąsias tiesiogines išmokas už baltąjį cukrų ir paramą už plotus pagal Lietuvos kaimo plėtros 2007–2013 metų programos priemones ir tiesiogines išmokas už mėsinius galvijus ir mėsines avis (toliau – Paraiškų) ir Prašymų pakeisti Paraiškos duomenis priėmimu, registravimu, įvedimu į Paraiškų priėmimo informacinę sistemą, atspausdintų Paraiškų/ Prašymų pakeisti Paraiškos duomenis registracijos dokumentų perdavimu–priėmimu bei informacijos teikimu paramos gavėjams.
II. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI
2.	ŽŪIKVC įsipareigoja:
2.1.  bendradarbiauti su Savivaldybe, jos darbuotojus mokyti ir konsultuoti Paraiškų/ Prašymų pakeisti Paraiškos duomenis priėmimo, žemės ūkio naudmenų ir kitų plotų įbraižymo bei duomenų suvedimo, patvirtinimo informacinėje sistemoje klausimais;
2.2.  parengti ir pateikti darbo procedūrų aprašą, pagal kurį Savivaldybė vykdys Sutarties 3 punkte nurodytus įsipareigojimus;
2.3.  kontroliuoti, kad Savivaldybė, vadovaudamasi ŽŪIKVC pateiktu darbo procedūrų aprašu, atliktų Paraiškų/ Prašymų pakeisti Paraiškos duomenis priėmimo veiksmus;
2.4.  vadovaujantis darbo procedūrų aprašu, priimti iš Savivaldybės Paraiškų/ Prašymų pakeisti Paraiškos duomenis registracijos dokumentus;
2.5.  teikti informacinėje sistemoje Savivaldybei informaciją ir duomenis apie pareiškėjus, kai nustatomi:
2.5.1. neteisingai deklaruotų laukų kontroliniuose žemės sklypuose atvejai;
2.5.2. Paraiškos/ Prašymų pakeisti Paraiškos duomenis duomenų neatitikimai;
2.5.3. Paraiškų/ Prašymų pakeisti Paraiškos duomenis registracijos dokumentų klaidos;
2.5.4. kiti deklaravimo klaidų atvejai;
2.6. per 3 (tris) darbo dienas po paskutinės Paraiškų/ Prašymų pakeisti Paraiškos duomenis priėmimo dienos ir per 3 (tris) darbo dienas po paskutinės pavėluotų Paraiškų/ Prašymų pakeisti Paraiškos duomenis pateikimo dienos paimti iš Savivaldybės Paraiškų/ Prašymų pakeisti Paraiškos duomenis registracijos dokumentus pasirašant perdavimo–priėmimo aktą.
3. Savivaldybė įsipareigoja:
3.1. teikti informaciją, susijusią su šios Sutarties įgyvendinimu, ŽŪIKVC;
3.2. teikti Pareiškėjams informaciją Paraiškų/ Prašymų pakeisti Paraiškos duomenis priėmimo, žemės ūkio naudmenų ir kitų plotų įbraižymo, patvirtinimo informacinėje sistemoje, dalyvavimo tiesioginių išmokų už žemės ūkio naudmenų plotus bei specialiosios paramos, skiriamos už mėsinius galvijus bei mėsines avis, atskirųjų tiesioginių išmokų už baltąjį cukrų schemose bei paramos, skiriamos už plotus, pagal Lietuvos kaimo plėtros 2007–2013 metų programos priemones klausimais;
3.3. pagal ŽŪIKVC pateiktą darbo procedūrų apraše nustatytą tvarką priimti Paraiškas/ Prašymus pakeisti Paraiškos duomenis Savivaldybėje Paraiškų priėmimo metu:
3.3.1. patikrinti, ar žemės ūkio valdų valdytojų, teikiančių paraiškas, valdos įregistruotos Lietuvos Respublikos žemės ūkio ir kaimo verslo registre;
3.3.2. pareiškėjui informavus, kad nuo ankstesnio valdos atnaujinimo Lietuvos Respublikos žemės ūkio ir kaimo verslo registre iki paraiškos pateikimo dienos pareiškėjo žemės ūkio valdoje neįvyko pokyčių, atnaujinti pareiškėjo žemės ūkio valdos duomenis per Paraiškų priėmimo informacinę sistemą;
3.3.3. padėti pareiškėjui elektroniniu būdu įbraižyti deklaruojamų laukų ribas;
3.3.4. pagal pareiškėjo pateiktą informaciją, informacinėje sistemoje nurodyti duomenis apie praėjusiais metais valdoje naudotas trąšas;
3.3.5. pagal pareiškėjo pateiktus duomenis užpildyti Paraiškos/ Prašymų pakeisti Paraiškos duomenis elektronines formas (įvesti duomenis), patikrinti, ar pareiškėjo pateikti duomenys įvesti teisingai;
3.3.6. pagal pareiškėjo pateiktą informaciją, informacinėje sistemoje nurodyti dalyvavimą Lietuvos kaimo plėtros 2007–2013 metų programos priemonėse bei siekį gauti atskirąsias tiesiogines išmokas už baltąjį cukrų ir tiesiogines išmokas už mėsinius galvijus ir mėsines avis;
3.3.7. aprašyti kontrolinių žemės sklypų ribų pasikeitimus, jei tokių pasikeitimų yra;
3.3.8. išspausdinti bei perduoti pareiškėjui Paraišką/ Prašymą pakeisti Paraiškos duomenis;
 3.3.9. pareiškėjui, jam atspausdintoje Paraiškoje parašu patvirtinus Paraiškos/ Prašymų pakeisti Paraiškos duomenis duomenų teisingumą, patvirtinti duomenis informacinėje sistemoje;
3.3.10. suformuoti bei išspausdinti Paraiškos/ Prašymų pakeisti Paraiškos duomenis registracijos dokumentą, kurį parašu patvirtina pareiškėjas bei paraišką priėmęs Savivaldybės darbuotojas;
3.3.11. vadovaujantis darbo procedūrų aprašu atlikti Paraiškų/ Prašymų pakeisti Paraiškos duomenis registracijos dokumentų skaičiaus sutikrinimą su nurodytu lydraštyje; 
3.4. gavus iš ŽŪIKVC informaciją apie Paraiškose nustatytus netikslumus, nurodytus Sutarties 2.5 punkte, informuoti pareiškėjus apie minėtus netikslumus;
3.5. vadovaujantis darbo procedūrų aprašu per 3 (tris) darbo dienas po paskutinės Paraiškų/ Prašymų pakeisti Paraiškos duomenis priėmimo dienos ir per 3 (tris) darbo dienas po paskutinės pavėluotų Paraiškų/ Prašymų pakeisti Paraiškos duomenis pateikimo dienos perduoti ŽŪIKVC Paraiškų/ Prašymų pakeisti Paraiškos duomenis registracijos dokumentus;
3.6. pasibaigus teisės aktų nustatyta tvarka pavėluotai pateiktų paraiškų surinkimo terminui:
3.6.1. nuo pareiškėjo valios nepriklausančiais atvejais, priimti iš pareiškėjo prašymą priimti pavėluotai pateiktą Paraišką ir dokumentus, pagrindžiančius vėlavimo priežastis;
3.6.2. atlikti veiksmus, nurodytus Sutarties 3.1–3.3 punktuose;
3.6.3. perduoti Nacionalinei mokėjimo agentūrai prie Žemės ūkio ministerijos (toliau – Agentūra) prašymą priimti pavėluotai pateiktą Paraišką, dokumentus, pagrindžiančius vėlavimo priežastį, bei pareiškėjo ir savivaldybės darbuotojo pasirašytą registracijos dokumentą.
3.6.4. teikti Agentūrai pareiškėjų prašymus patikslinti paraiškos duomenis (pvz.: banko sąskaita, adresas, telefonas, faksas, el. pašto adresas).
III. ĮSIPAREIGOJIMŲ VYKDYMAS
4.  Šalys neturi teisės šia Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų pavesti vykdyti tretiesiems asmenims.
5.  Šalys vykdo prisiimtus sutartinius įsipareigojimus vadovaudamosi jų vykdymo metu galiojančiais teisės aktais.
6.  Šalys įsipareigoja šia Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus vykdyti laiku, tinkamai, kokybiškai ir atsako už teikiamų/ gaunamų asmens duomenų apsaugą teisės aktų nustatyta tvarka.
7.  Šalims nevykdant ar netinkamai vykdant Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus, kiekviena iš Šalių turi teisę raštu pareikšti kitai Šaliai pretenzijas Sutarties X skyriuje „Šalių juridiniai adresai ir parašai“ nurodytais adresais. Šalis, gavusi pretenziją, privalo nedelsdama ją išnagrinėti ir, pasitvirtinus įsipareigojimų nevykdymo ar netinkamo vykdymo faktui, ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas (arba per su kita Šalimi suderintą terminą) pašalinti trūkumus.
8.  Sutarties Šalių tarpusavio įsipareigojimai yra neatlygintini.
9.  Šalys susitaria, kad bendradarbiavimas tarp ŽŪIKVC ir Agentūros bei bendradarbiavimas tarp Savivaldybių ir Agentūros įgyvendinant šioje Sutartyje aprašytas funkcijas ir reikalavimus yra aptartas atskirose dvišalėse bendradarbiavimo sutartyse tarp ŽŪIKVC ir Agentūros bei Savivaldybių ir Agentūros. Savivaldybių ir ŽŪIKVC Sutartys yra suderintos su Agentūra.
IV. SUTARTIES VYKDYMO KONTROLĖ
10. Sutarties 3 punkte numatytus Savivaldybės įsipareigojimus tiesiogiai vykdo Savivaldybės darbuotojai.
11. Sutarties 2 punkte numatytus ŽŪIKVC įsipareigojimus tiesiogiai vykdo ŽŪIKVC darbuotojai.
12. ŽŪIKVC darbuotojas, atsakingas už šios Sutarties vykdymo kontrolę, turi teisę kontroliuoti, kaip Sutarties 10 punkte nurodytų Savivaldybės padalinių darbuotojai vykdo sutartinius įsipareigojimus.
13. Už Sutarties vykdymo kontrolę atsako:
13.1. iš ŽŪIKVC pusės – generalinio direktoriaus pavaduotoja Birutė Martuzevičiūtė, tel. (8 5) 266 0626, faks. (8 5) 266 0609, el. p. birute.martuzeviciute@vic.lt.
13.2. iš Savivaldybės pusės – Algimantas Olendra, tel. (8449 51019), faks. (8 449 74432.), el. p. algimantas.olendra@silale.lt
V. KONFIDENCIALI INFORMACIJA
14. Konfidencialia informacija pagal šią Sutartį laikoma:
14.1. bet kokiu būdu išreikšta informacija (raštu ar elektronine forma), kuri gaunama vykdant šia Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus ir kuri yra susijusi su Šalių atliekamomis funkcijomis;
14.2. asmens duomenys, elektroniniai dokumentai: duomenų bazės, duomenų failai ir kt., paruošti Šalies ar jos darbuotojų, ar kurie yra parengti remiantis aukščiau minėta informacija;
14.3. kita informacija, kuri bent vienos iš Šalių laikoma konfidencialia ir neviešinama bei apie tai buvo informuota kita Šalis.
15. Sutarties Šalys įsipareigoja:
15.1. naudotis konfidencialia informacija tik sutartinių įsipareigojimų vykdymo tikslais;
15.2. neskleisti, negarsinti ir neperduoti tretiesiems asmenims bei nenaudoti trečiųjų asmenų interesams konfidencialios informacijos, kuri bet kokia forma sutartinių įsipareigojimų tikslais buvo gauta iš Sutarties šalies, Sutarties galiojimo laikotarpiu ir po Sutarties įvykdymo ar jos nutraukimo be išankstinio rašytinio kitos Šalies sutikimo, jeigu Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti teisės aktai nenustato kitaip;
15.3. informuoti kitą Šalį apie reikalavimą įstatymų nustatyta tvarka atskleisti konfidencialią informaciją;
15.4. užtikrinti konfidencialios informacijos apsaugą, t. y. užkirsti galimybę tretiesiems asmenims sužinoti tokią informaciją;
15.5. šalis, atskleidžianti informaciją, kuri bent vienos iš Šalių laikoma konfidencialia ir neviešinama, informuoja kitą Šalį dėl jos konfidencialumo;
15.6. laikytis ŽŪIKVC Informacijos saugumo politikos trečiosioms šalims.
16. Pasibaigus Sutarties galiojimui/ nutraukus Sutartį, Šalys įsipareigoja konfidencialią informaciją saugoti ne ilgiau nei to reikalauja Sutarties II skyriuje nurodyti tikslai ir Lietuvos Respublikos teisės aktai.
VI. ATSAKOMYBĖ
17. Už šios Sutarties nevykdymą ar netinkamą vykdymą Šalys atsako Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka. Šalis, nevykdanti šios Sutarties ar netinkamai ją vykdanti, įsipareigoja atlyginti su tuo susijusius visus kitos Šalies patirtus nuostolius.
18. Šalys atleidžiamos nuo atsakomybės už įsipareigojimų pagal šią Sutartį nevykdymą, jei tai įvyko dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių (stichinės nelaimės, teisės aktų, reglamentuojančių Sutarties šalių veiklą, pasikeitimo ir kt). Šalių santykius, susijusius su nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių atsiradimu ir neaptartus šioje Sutartyje, nustato Lietuvos Respublikos įstatymai ir kiti teisės aktai. Apie tokių aplinkybių atsiradimą Sutarties Šalys privalo per 3 (tris) darbo dienas informuoti viena kitą žodžiu ir raštu.
VII. SUTARTIES PAKEITIMAS
19. Sutartis gali būti keičiama ir/ ar papildoma:
19.1.	jeigu yra keičiami Europos Sąjungos arba Lietuvos Respublikos teisės aktai, tiesiogiai darantys įtaką ir/ ar reglamentuojantys Savivaldybės arba ŽŪIKVC veiklą administruojant Paraiškų priėmimą,  pirminį patikrinimą ir įvedimą į informacinę sistemą;
19.2.	Šalims susitarus kitais atvejais.
20.	Sutartis gali būti pakeista ir papildyta tik Šalių rašytiniu susitarimu. Visi šios Sutarties pakeitimai ir (ar) papildymai tampa neatskiriama Sutarties dalimi ir įgyja teisinę galią tik tada, kai jie pasirašyti abiejų Sutarties Šalių.
VIII. SUTARTIES NUTRAUKIMAS
21.	Sutartis laikoma nutraukta:
21.1. abiejų šalių susitarimu tik panaikinus ar pakeitus Šalims pavestas funkcijas Lietuvos Respublikos teisės aktais, tiesiogiai reglamentuojančiais Savivaldybės arba ŽŪIKVC veiklą administruojant Paraiškų priėmimą, pirminį patikrinimą ir įvedimą į Paraiškų priėmimo informacinę sistemą;
21.2. kitais Europos Sąjungos arba Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytais atvejais.
IX. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS
22. Ši Sutartis įsigalioja iš karto po to, kai abi Šalys ją pasirašo ir yra neterminuota.
23. Šalys, pasirašydamos Sutartį pareiškia, kad yra susipažinusios su visais reikalingais teisės aktais, kuriais vadovausis vykdydamos sutartinius įsipareigojimus.
24. Ši Sutartis vykdoma vadovaujantis Lietuvos Respublikos bei Europos Sąjungos teisės aktais. Visi tarp Šalių iš šios Sutarties kilę ir/ ar susiję su jos aiškinimu ir vykdymu ginčai ar nesutarimai sprendžiami derybų būdu, o Šalims nesusitarus 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų – Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka.
25. Ši Sutartis sudaryta 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią, po vieną egzempliorių kiekvienai Šaliai.
26. Ši Sutartis Šalių perskaityta, suprasta dėl turinio bei pasekmių ir kaip atitinkanti jų valią, priimta ir pasirašyta.
            X. ŠALIŲ REKVIZITAI


	ŽŪIKVC

VĮ Žemės ūkio informacijos ir kaimo verslo centras
Vinco Kudirkos g. 18-1, 03105 Vilnius
Įmonės kodas 210086220
AB DNB bankas, Vilniaus skyrius
Atsiskaitomoji sąskaita
LT204010042400020388
Banko kodas 40100
Tel. (8 5) 266 0601
Faks. (8 5) 266 0609
	ŠILALĖS

Šilalės rajono savivaldybė

J. Basanavičiaus g. 2, 75138 Šilalė
Įmonės kodas 188773720 
AB DNB  bankas, Šilalės skyrius
Atsiskaitomoji sąskaita
LT 524010044500040033
Banko kodas 40100
Tel. (8449) 76111
Faks. (8449) 76118 
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2. Šis susitarimas įsigalioja nuo jo pasirašymo dienos.
3. Susitarimas sudaromas 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią, po vieną kiekvienai iš Šalių.
4. Šalių parašai:
	ŽŪIKVC

VĮ Žemės ūkio informacijos ir kaimo verslo centras
Vinco Kudirkos g. 18-1, 03105 Vilnius
Įmonės kodas 210086220
AB DNB bankas, Vilniaus skyrius
Atsiskaitomoji sąskaita
LT204010042400020388
Banko kodas 40100
Tel. (8 5) 266 0601
Faks. (8 5) 266 0609
	ŠILALĖS

Šilalės rajono savivaldybė
 
J. Basanavičiaus g.2, 75138 Šilalė
188773720
AB DNB bankas, Šilalės skyrius
Atsiskaitomoji sąskaita
LT524010044500040033
Banko kodas 40100
Tel. (8449) 76111
Faks. (8449) 76118
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